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S600 Cordless Wet Dry Vacuum Cleaner
Instruction Manual

Please read this Manual carefully before use and keep it properly.
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. Precautions

Before using this device, please read all the contents of this manual carefully, install
the device according to the operating steps in this manual, and keep the manual
properly. Any operation inconsistent with the instructions in this manual may result
in product damage or serious personal injury. This device is only suitable for
operation in domestic environment and is not suitable for industrial or outdoor use.

AWarning

« The device is not suitable for individuals with physical, sensory or intellectual
impairments, or individuals lacking experience and common sense (including
children), unless they are supervised or guided by a guardian ensure safe use of
the device;

« Do not touch the plug or any live part of the device with wet hands to avoid the
risk of electric shock;

«If the charger or plug is damaged, please stop using it and call our professional
service personnel to replace it to avoid accidents;

« Please keep long hair, loose clothing, fingers and other parts of the body away
from the airflow channels and moving parts of this device;

« Do not insert metal shavings, pins, wires and other objects into the gaps of the
device to prevent electric shock and accidental injury;

« Except for qualified technical personnel, others are not allowed to disassemble,
repair or modify;

«If you do not use this device for a long time, please unplug it to avoid electric
leakage, fire, malfunction, etc.;

«If any abnormality is found during use of the device, please cut off the power
immediately and call our after-sales office;

« After using this device, please clean the wastewater tank in time to keep the
ventilation path unobstructed and avoid blockage, or it will cause the suction to
decrease and the motor to heat up, thus affecting the service life of the device;

- After using the device, please store it in a dry place. Humid places will affect the
insulation and service life of electrical appliances;

« The body above the device logo, and the base contain electrical components
cannot be soaked in water or rinsed;

« Please check the smoothness of the floor brush elbow regularly. If there is any
debris blocked, please use a multi-functional brush to clean it in time to avoid
blockage, or it will cause a decrease in suction and affect the service life of the
device;

- Before replacing the roller brush, make sure the device is turned off;

« When using this device, you need to add the cleaning agent provided or specified
by our company. Please add it according to the specified proportion to prevent
excessive foam, which may penetrate into the motor and reduce its lifespan;

- All technologies and data reflected in this manual were obtained by our company
or a designated third-party testing agency, and our company reserves the final
right of interpretation.

A safe disposal methods of waste batteries
01



« The battery installed in the appliance contains materials that are harmful to the
environment. When discarding the appliance, the battery must be removed from
the appliance;

- Before taking out the battery, the appliance must be powered off;

« Please dispose of waste batteries safely and properly, and do not throw them into
fire, water or soil;

« If the waste battery leaks and contacts your skin or clothing, please wash it with
clean water to avoid skin discomfort and seek medical treatment immediately.

- This appliance contains batteries that are non-replaceable;

+ WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable
supply unit provided with this appliance;

+ Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

- Batteries are to be inserted with the correct polarity;

- If the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries are removed;

« The supply terminals are not to be short-circuited.

+ Environmental tips

Once any electronic product is no longer functional, it should be disposed of in

such a way as to cause minimum environmental impact, in accordance with the

regulations of your local authority. In most cases you can take such products to

your local recycling station.

Recycling-European Directive 2012/19/EU.
This marking indicates that this product should not be disposed
with other household wastes.
To prevent possible harm to the environment or human healh
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. To return
your used device, please use the return and collection systems
or contact the retailer where the product was purchased. They

I - toke this product for environmental safe recycling.
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n Product Introduction

* Part name

Self-cleaning

Speaker button Mode button

Power button

Handle

Display

Clean/dirty
water tank

Window

Roller

03



T T
0 = 4 Smart base
. . = = .
Main unit A 5 station
@ Scrubber
HEPA Roller brush Wastewater tank component Cleaning Cleaning
assembly upper cover + solid-liquid solution tool

separation + deodorizing stick

® Other components

n Disassembly and Assembly

* Handle installation instructions
@

« Insert the end of the handle into the port of the
l 1 main unit in the vertical direction until there is a
=

“click” sound, make sure the handle is tight and

@ ﬁ
+ not loose, and complete the installation;
« To disassemble, please insert a hard object into
the hole as shown in the figure, press the pin and

pull the handle upward at the same time.

A\ Note:
Please do not remove the sticker of the handle hole.
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» Disassembly and assembly instructions for wastewater tank assembly

- To remove the wastewater tank assembly, hold the
scrubber body with one hand, press the release
button of the wastewater tank assembly with the
other hand, and pull it out as shown in the figure to
take out the wastewater tank assembly;

« To install the wastewater tank assembly, please put
the bottom of the wastewater tank assembly into
the opening of the scrubber body, and then push
the wastewater tank assembly gently until there is
a “click” sound, which indicates that the installation
is successful.

* Disassembly and assembly instructions for roller brush transparent window

« To remove the transparent window of the roller
brush, place one hand on the transparent window
of the roller brush, press and hold the transparent
window release button in the direction shown in
the figure, lift the window upward and take it out;

« Toinstall the window, press the window vertically
down into the groove above the floor brush with
both hands until there is a “click” sound, which
indicates that the installation is successful.

- To remove the roller brush, first remove the
transparent window of the roller brush;

« Slightly lift the floor brush as shown in the figure,
press the roller brush unlock button until there is a
“click” sound, and the roller brush handle bounces
up, indicating that the roller brush handle is
successfully unlocked;

« As shown in the figure, grab the handle of the roller
brush and pull out the roller brush in the direction
of the arrow.
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Instructions for Use

e Preparation work

« Before use, please check whether your floor scrubber has power. If the power is
insufficient, please charge it in time (refer to the charging guide for details) and
use after it is fully charged;

« The default mode is smart mode when it is turned on. You can choose to switch to
the appropriate mode according to the actual situation.

«In discharge mode, press and hold the voice key for 4S to enter the voice change
function of different countries: Three work mode indicator lights flash, voice
playback pauses, other functions operate as when normally turned on;

- Voice switching: Press the voice key sequentially to switch the voice of different
countries, after switching it plays the current work mode;

For example, before the switch it is Chinese voice in intelligent mode, after
switching to English voice, it plays "Smart mode".

e Add clean water to the clean water/wastewater tank assembly
®

« Press the wastewater tank unlock button to
remove the clean water/wastewater tank;

« Open the water filling plug and inject clean water
to the water level;

« Tightly cover the water filling plug to ensure it is
tight and not loose;

- Install the clean water/wastewater tank assembly
back to the body until there is a “click” sound,
indicating that the installation is successful.
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e Start working

@® gjﬁ;‘fa”‘”g - The default mode is smart mode when the
Speaker button Mode button  SCrUbber is turned on. You can press the Mode
button to switch to MAX mode, press the Mode
button again to enter the dry suction mode, and
press the Mode button in dry suction mode to
&) enter the smart mode;

« This device comes with an upright switch when it
is turned on. Please tilt it to use it after turning it
on;

« When scrubbing under tables, coffee tables or
beds, it can be used lying flat .

Power button

®
el &

* Pouring wastewater from wastewater tank assembly

@ « Press the unlock button of the wastewater tank
- and remove the wastewater tank;
i @
|
|
|
|

« Hold the wastewater tank with one hand and pull
out the drain basket assembly upward with the
J : other hand;
« After draining the wastewater, install the drain
basket assembly back to the body.

* Replacement of deodorant rod

©) ® - When it is necessary to replace the deodorizing
stick, first wipe it clean. Grasp the deodorizing
stick tightly with your hand and pull down

-

firmly to remove it. When reinstalling, grasp the

deodorizing stick tightly with your hand and

push up firmly until you hear a "click" sound,
indicating that it is properly installed.

« The deodorizing stick is a replaceable
component. If it happens to come off during
regular use, it can be reinstalled following the
above method.
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¢ Charging

« After using the device, push it into the smart
base;

« First push the device into the smart base, and
insert the plug of the smart base into the socket.
During the charging process, please keep the
device upright and close to the foot of the wall
to avoid tripping and other injuries. When
charging is not needed, pull out the plug and
put it away.

A\ Warning:
If the device is not used for a long time, please use the smart base
equipped to charge the battery for 3 hours (no need to fully charge) every
3 months to avoid battery damage.

¢ Indicator lights

Screen display: MAX display, cleaning mode, electrolyzed clean
mode, fault prompt

The default mode is smart mode when the device is turned on,

In )
When | work- ceo and the smart mode light is on
using ing
state In smart mode, press the Mode button to switch to MAX mode,

€SI | and the MAX mode light turns on

In MAX mode, press the Mode button to switch to dry suction
mode, and the dry suction mode light turns on

When the voice prompts "Low battery, please charge", the
battery indicator light flashes red.

When the battery indicator light flashes red, please continue
charging. When the battery indicator light changes from red to
green, it can start self-cleaning.

Electrolyzed clean mode light, remembers the status when it was
last turned off

Press the On/Off button when the device is on, it will turn off, and
all the lights on the display will go out

08




When the wastewater tank is full, the wastewater tank prompt
Waste- l.| light flashes, and the screen turns off after 3 minutes of no
When | Wwater operation
using tank When the wastewater tank HEPA is missing, the wastewater tank
prompt| (] prompt light flashes, and the screen turns off after 3 minutes of
no operation
E?LIJISEP: L When the roller brush is blocked, the roller brush indicator light
prompt MW | flashes, and the screen turns off after 3 minutes of no operation
Water During normal use, when the clean water tank is short of water,
shortage l__ the water shortage indicator light flashes, and the screen turns
prompt off after 3 minutes of no operation
Charge E Displays the battery percentage
During When the wastewater tank is full, the wastewater tank prompt
clean- | Waste- |.| light ﬂz»ishes, and the screen turns off after 8 minutes of no
ing and| water operation
self- tank When the wastewater tank HEPA is missing, the wastewater tank
clean- | Prompt |.| prompt light flashes, and the screen turns off after 8 minutes of
ing no operation
Water During the self-cleaning process, when the clean water tank is
shortage |.....| short of water, the water shortage indicator light flashes, and the
prompt screen turns off after 8 minutes of no operation

. Maintenance

® Clean the body

- Before cleaning, please make sure the device is

Self-cleaning  turned off;

;u:::bumn « Please scrub the device body with water or
neutral detergent. Be sure to wring out the
cleaning cloth before scrubbing. Do not let water
flow into the inside of the device.

Speaker button

Power button
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¢ Clear the wastewater tank

@

= F

+ When the wastewater tank assembly is full of
wastewater or the device is shut down and
stopped for use, please remove the wastewater
tank assembly;

« Clear the wastewater in the wastewater tank and
use clean water and cleaning tools to clean the
wastewater tank;

« Clean the drain basket assembly and HEPA;

« After the drain basket assembly cover and HEPA is
dry, please assemble them and put them back
into the main unit.

¢ Clean the wastewater sensor

Self-cleaning
button

+ When the sensor is clogged or the device is shut
down and stopped for use, remove the
wastewater tank assembly;

« Please use the provided cleaning tool and clean
water to clean the wastewater pipes and HEPA;

- After cleaning is completed, put it back into the
wastewater tank.

« Please put the device back to the smart base after
using it;

« Press the self-cleaning button, and the device will
start self-cleaning; after the roller brush cleaning
is completed, the device enters drying mode.

- The drying mode time is <60min. If you remove
the device during drying, the drying stops and
you can use the device normally;

« After self-cleaning is completed, please clean the
wastewater tank.
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 Clean the water suction port

« After removing the transparent window of the
roller brush, press the roller brush unlock button
and follow the direction of the arrow to pull out
the roller brush;

« Rinse the suction port with clean water;

« After cleaning is completed, reinstall the roller
brush and roller brush window into the device.

A\ Note:

Please clean the debris on the roller brush regularly, remove the roller
brush, and use cleaning tool to clean the garbage on the roller brush to
avoid will affecting the cleaning effect.

e Smart base cleaning

@ « Wipe with tissue or a wet wipe.

A\ Note:
« The body above the device logo, and the base contain electrical components
cannot be soaked in water or rinsed.
« The body below the device logo, floor brush, and base station tray can be
rinsed directly, but cannot be soaked.

Product name Cordless Wet Dry Rated voltage 21.6V=
Vacuum Cleaner Rated power 280W
Model S600 Charging voltage 26.5V =
Rated power 160W
Product name Base Station Rated input | 220-240VAC, 50/60Hz
Rated output 26.5V=1.0A




Vil

Troubleshooting

Please check the following points before entrusting it to repair.

Failure Possible causes Solution
The deviceisnot| The battery is low Charge the battery before using
working

Suction weakens

The nozzle or pipe is clogged

Check whether the nozzle or pipe is
blocked and clean it

HEPA is dirty

Cleaning HEPA components

No water comes
out from the
water spout

The clean water tank is short of
water

Add water

The water outlet sealing ring falls off

Send it to service center for repair

Water pump malfunction

Send it to service center for repair

Pipe blockage

Send it to service center for repair

Product cannot

The charging plug is not plugged in
properly

Check if the plug is connected properly

The device is not completely placed
in the charging base

Check whether the device is placed
correctly

be charged -
Poor contact between charging ghe_d( th“}f’ tze chargkl)ng head of the
head and charging base evice and the ¢l arging base are
connected properly
Wastewater tank| Wastewater tank is full gr:li(n the wastewater in the wastewater
indicator light is ) )
on HEPA is not installed Install HEPA and wastewater tank

Sudden changes
in power when
the product is

being discharged

Battery pack is abnormal

Finish at least 3 complete cycles of charge

and discharge

Self-cleaning
> F

The battery is too low

Charge the battery before using

No alarm when

detection electrode

tank
is full

The
needle is dirty

Clean the electrode needle of the
wastewater tank and wipe it clean

The Electrolyzed
clean lamp does
light up not

Electrolyzed clean is not turned on

Press and hold the Mode button to switch

to Electrolyzed clean

If there are other faults, special tools are required, so you must go to the designated service center for

repair and replacement.




Vil Electric Schematic Diag
Heating PTC voC/Bution ':
\T—’—f oy

Electrolyzed water / Clean
water detection / Dirty water
pipe detection combo

Handle remote
control button
panet

k&\»

o Speaker
2
> Wastewater
220-240VAC £ Battery protection board =1 tankful
50/60Hz, ;E 6 serial and 1 parallel detection
Y HEPA
missing
detection
brush pump. l:f)t‘:rn
motor  motor
d Content of Hazardous Subs
Hazardous substances
Part name " Hexavalent Polybrominated
Lead (Pb) Mercury | Chromium chromium diphenyl ethers
(Ho) (cd) (€rv) BDE)
Plastic
components O O O O O O
Hardware
components (¢] (¢] o ¢} o (¢]
Motor
components X e} e} o) o) e}
Water pump
components X o) o) o o o)
PCB
components X o o o o o
Battery O O (@] (@] (@] O
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' Tindakan pencegahan

Sebelum menggunakan perangkat ini, harap baca semua isi buku panduan ini
dengan saksama, pasang perangkat sesuai dengan langkah-langkah pengoperasian
dalam buku panduan ini, dan simpan buku panduan ini dengan baik. Setiap
pengoperasian yang tidak sesuai dengan petunjuk dalam buku panduan ini dapat
mengakibatkan kerusakan produk atau cedera badan yang serius. Perangkat ini
hanya cocok untuk dioperasikan di lingkungan rumah tangga dan tidak cocok
untuk penggunaan industri atau luar ruangan.

A Peringatan

« Perangkat ini tidak cocok untuk orang dengan keterbatasan fisik, sensorik, atau
intelektual, atau orang yang kurang pengalaman dan akal (termasuk anak-anak),
kecuali mereka diawasi atau dipandu oleh wali untuk memastikan penggunaan
yang aman atas perangkat ini;

- Jangan menyentuh steker atau bagian perangkat yang bertegangan listrik dengan
tangan yang basah untuk menghindari risiko sengatan listrik;

« Jika pengisi daya atau colokan rusak, harap hentikan penggunaan perangkat dan hubungi
petugas servis profesional kami untuk menggantinya guna menghindari kecelakaan;

- Harap jauhkan rambut panjang, pakaian longgar, jari, dan bagian tubuh lainnya
dari saluran udara dan bagian yang bergerak dari perangkat ini;

« Jangan memasukkan serpihan logam, peniti, kabel, dan benda lain ke dalam celah
di perangkat ini untuk mencegah sengatan listrik dan cedera yang tidak disengaja;

- Tidak diperbolehkan membongkar, memperbaiki atau memodifikasi perangkat ini
kecuali oleh personel teknis yang berkualifikasi;

- Jika Anda tidak menggunakan perangkat ini dalam jangka waktu lama, harap
cabut stekernya untuk menghindari kebocoran listrik, kebakaran, kegagalan
fungsi, dan sebagainya;

« Jika ditemukan kelainan selama penggunaan perangkat, harap segera matikan
daya dan hubungi layanan purna jual kami;

« Setelah menggunakan perangkat ini, harap segera bersihkan tangki air kotor agar jalur
ventilasi tidak terhalang dan terhindar dari penyumbatan. Jika tidak, daya hisap akan
berkurang dan motor menjadi panas, sehingga memengaruhi masa pakai perangkat;

- Setelah menggunakan perangkat, harap simpan di tempat yang kering. Tempat
yang lembab akan mempengaruhi insulasi dan masa perangkat listrik;

+ Bodi di atas logo perangkat, dan dudukan berisi komponen listrik tidak boleh
direndam dalam air atau dibilas;

- Harap periksa kehalusan siku sikat lantai secara berkala. Jika ada kotoran yang
tersumbat, harap gunakan sikat multifungsi untuk membersihkannya tepat waktu
guna menghindari penyumbatan, atau akan menyebabkan penurunan daya hisap
dan memengaruhi masa pakai perangkat;

« Sebelum mengganti sikat rol, pastikan perangkat sudah dimatikan;

- Saat menggunakan perangkat ini, Anda perlu menambahkan bahan pembersih
yang disediakan atau yang ditentukan oleh perusahaan kami. Harap tambahkan
sesuai dengan proporsi yang ditentukan untuk mencegah busa berlebih, yang
dapat menembus ke dalam motor dan memperpendek masa pakainya;

« Semua teknologi dan data yang tercermin dalam buku panduan ini diperoleh oleh
perusahaan kami atau lembaga pengujian pihak ketiga yang ditunjuk, dan
perusahaan kami memiliki hak untuk penafsiran finalnya.

I\ Metode pembuangan yang aman untuk baterai bekas
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- Baterai yang terpasang pada perangkat ini mengandung bahan yang berbahaya

bagi lingkungan. Saat membuang perangkat, baterai harus dikeluarkan dari
perangkat;

« Sebelum mengeluarkan baterai, perangkat harus dimatikan;

« Harap buang baterai bekas dengan aman dan benar, dan jangan membuangnya
ke dalam api, air, atau tanah;

« Jika baterai bekas bocor dan mengenai kulit atau pakaian Anda, segera cuci

dengan air bersih untuk menghindari rasa tidak nyaman pada kulit dan segera cari
perawatan medis.

n genalan Prod

+ Nama komponen

(@ Layar LED dan mode

Tombol Spembersihan

Tombol speaker otomatis

Tombol daya Tombol mode
Tuas
Layar
Tangki air bersih/
kotor
Jendela pandang Kuas gulung
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Dudukan

I pintar
Unit utama
@) Penggosok
@
S}
HEPA Rakitan Tutup atas komponen tangki Larutan Alat
sikat rol air kotor + pemisah padat-cair ~ pembersih  pembersih

+ tongkat penghilang bau
(3) Komponen lainnya

n Pembongkaran dan Perakitan

® Petunjuk pemasangan gagang
@ « Masukkan ujung gagang ke port unit utama
l 1 dalam arah vertikal hingga terdengar suara “klik”,

pastikan gagang kencang dan tidak longgar, dan
selesaikan pemasangan;

) ﬁ
+
« Untuk membongkar, silakan masukkan benda
keras ke dalam lubang seperti yang ditunjukkan
pada gambar, tekan pin dan tarik gagang ke atas

secara bersamaan.

A\ Catatan:
Harap jangan melepas stiker pada lubang gagang.
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® Petunjuk pembongkaran dan perakitan untuk rakitan tangki air kotor

« Untuk melepaskan rakitan tangki air kotor, pegang
bodi penggosok dengan satu tangan, tekan tombol
pelepas rakitan tangki air kotor dengan tangan
lainnya, dan tarik keluar seperti yang ditunjukkan pada
gambar untuk mengeluarkan rakitan tangki air kotor;

« Untuk memasang rakitan tangki air kotor,
masukkan bagian bawah rakitan tangki air kotor ke
dalam lubang bodi penggosok, lalu dorong rakitan
tangki air kotor secara perlahan hingga terdengar
bunyi "klik", yang menandakan pemasangan
berhasil.

® Petunjuk pembongkaran dan perakitan untuk jendela transparan sikat rol

- Untuk melepas jendela transparan sikat rol,
letakkan satu tangan pada jendela transparan sikat
rol, tekan dan tahan tombol pelepas jendela
transparan ke arah yang ditunjukkan pada gambar,
angkat jendela ke atas dan keluarkan;

« Untuk memasang jendela, tekan jendela secara
vertikal ke dalam alur di atas sikat lantai dengan
kedua tangan hingga terdengar suara “klik”, yang
menandakan pemasangan berhasil.

« Untuk melepas sikat rol, pertama-tama lepaskan
jendela transparan sikat rol;

« Angkat sedikit sikat lantai seperti yang ditunjukkan
pada gambar, tekan tombol pembuka kunci sikat
rol hingga terdengar suara "klik", dan gagang sikat
rol memantul ke atas, yang menandakan bahwa
gagang sikat rol berhasil dibuka;

- Seperti yang ditunjukkan pada gambar, pegang
gagang sikat rol dan tarik sikat rol searah dengan
tanda panah.
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Petunjuk penggunaan

¢ Persiapan

« Sebelum digunakan, harap periksa apakah penggosok lantai Anda memiliki daya.
Jika dayanya tidak mencukupi, harap isi dayanya tepat waktu (lihat panduan
pengisian daya untuk detailnya) dan gunakan setelah daya terisi penuh;

« Mode default ketika perangkat dihidupkan adalah mode pintar. Anda dapat
memilih untuk beralih ke mode yang sesuai berdasarkan situasi aktual.

« Dalam mode pelepasan listrik, tekan dan tahan tombol suara selama 4 detik untuk
memasuki fungsi pergantian suara berbagai negara: Tiga lampu indikator mode
kerja berkedip, suara berhenti diputar, fungsi lainnya beroperasi seperti saat
perangkat dihidupkan;

- Pergantian suara: Tekan tombol suara secara berturut-turut untuk mengganti
suara dari berbagai negara, setelah diganti akan memainkan mode kerja yang
sedang aktif ;

Misalnya, sebelum diganti adalah suara Mandarin dengan mode cerdas, setelah
diganti menjadi suara Inggris, akan memainkan "Smart mode".

¢ Tambahkan air bersih ke rakitan tangki air bersih/kotor

« Tekan tombol buka kunci tangki air kotor untuk
mengeluarkan tangki air bersih/kotor;

« Buka sumbat pengisian air dan masukkan air
bersih;

« Tutup rapat sumbat pengisian air untuk
memastikannya kencang dan tidak longgar;

« Pasang kembali rakitan tangki air bersih/kotor ke
bodi hingga terdengar bunyi “klik” yang
menandakan pemasangan berhasil.
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* Mulai bekerja

0} Tombal pembersihan Mode default saat penggosok dihidupkan adalah
Tombat spester otomatis mode pintar. Anda dapat menekan tombol Mode
Tombol mode untuk beralih ke mode kuat, tekan tombol Mode
Tombol daya lagi untuk masuk ke mode hisap kering, dan tekan
tombol Mode dalam mode hisap kering untuk
® masuk ke mode pintar;

- Perangkat ini dilengkapi dengan sakelar tegak
saat dihidupkan. Harap miringkan untuk
menggunakannya setelah menyalakannya;

« Saat menggosok di bawah meja, meja kopi atau
tempat tidur, perangkat dapat digunakan secara
mendatar.

®
st -

¢ Mengeluarkan air kotor dari rangkaian tangki air kotor

® « Tekan tombol buka kunci tangki air kotor dan
’%j %J lepas tangki air kotor;
In t

; « Pegang tangki air kotor dengan satu tangan dan
|| tarik rakitan keranjang pembuangan ke atas
| dengan tangan lainnya;
« Setelah menguras air kotor, pasang kembali
rakitan keranjang pembuangan ke bodi.

« Penggantian deodoriser stick
@ @ ® - Bila deodoriser stick perlu diganti,

bersihkan terlebih dahulu. Pegang erat-erat
deodoriser stick tersebut dengan

t tangan Anda lalu tarik ke bawah dengan kuat
untuk melepaskannya. Saat memasang
kembali, pegang erat-eratdeodoriser stick
dengan tangan Anda dan dorong dengan
kuat hingga terdengar suara "klik", yang
menandakan pemasangan sudah benar.

- Deodoriser stick adalah komponen

yang dapat diganti. Jika terlepas saat
penggunaan biasa, tongkat dapat dipasang

kembali dengan metode di atas.
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* Mengecas

A\ Peringatan:
Jika perangkat tidak digunakan dalam jangka waktu lama, harap gunakan dudukan
pintar yang disertakan untuk mengisi daya baterai selama 3 jam (tidak perlu
mengisi daya hingga penuh) setiap 3 bulan untuk menghindari kerusakan baterai.

- Setelah menggunakan perangkat, dorong ke
dudukan pintar;

« Pertama-tama dorong perangkat ke dalam
dudukan pintar, dan masukkan steker dudukan
pintar ke dalam soket.

Selama proses pengisian daya, harap jaga
perangkat tetap tegak dan dekat dengan kaki
dinding untuk menghindari tersandung dan
cedera lainnya. Jika pengisian daya tidak
diperlukan, cabut stekernya dan simpan.

¢ Lampu indikator

Tampilan layar: tampilan daya, mode pembersihan, mode
sterilisasi, pemberitahuan kesalahan

Mode pintar adalah mode default saat perangkat dihidupkan,

(@)
Saat | Dalam cen dan lampu mode pintar akan menyala
mengg | kondisi
unakan | bekerja cso Dalam mode pintar, tekan tombol Mode untuk beralih ke mode
MAYX, dan lampu mode MAX akan menyala
— Dalam mode MAX, tekan tombol Mode untuk beralih ke mode
“M\ | hisap kering, dan lampu mode hisap kering akan menyala
Saat peringatan suara mengatakan "Low battery, please charge” (Baterai
lemah, segera isi daya), lampu indikator baterai berkedip merah.
Saat lampu indikator baterai berkedip merah, harap lanjutkan
Dalam mengisi daya. Saat lampu Indikator baterai berubah dari merah
kondisi ke hijau, perangkat dapat memulai pembersihan mandiri.
bekerja

Lampu mode sterilisasi, mengingat status kapan terakhir
dimatikan

Tekan tombol On/Off ketika perangkat hidup, perangkat akan
mati dan semua lampu pada layar akan mati.
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Peringa
tan
Saat | tangki

mengg | air

unakan | kotor

Saat tangki air kotor penuh, lampu peringatan tangki air kotor
akan berkedip, dan layar mati setelah 3 menit tidak beroperasi

Ketika HEPA tangki air kotor tidak ada, lampu penanda tangki air
kotor berkedip, dan layar mati setelah 3 menit tidak beroperasi

;1' Islilﬁ‘:tl Saat sikat rol tersumbat, lampu indikator sikat rol akan berkedip,
rol dan layar mati setelah 3 menit tidak beroperasi
engingat Selama penggunaan normal, ketika tangki air bersih kekurangan
kekurang air, lampu indikator kekurangan air akan berkedip, dan layar mati
anair setelah 3 menit tidak beroperasi
Daya Menampilkan persentase baterai

Selama |peringa

Saat tangki air kotor penuh, lampu peringatan tangki air kotor
pember| 5,

akan berkedip, dan layar mati setelah 8 menit tidak beroperasi

ceaffcy aa

sihan tangki
dan air Ketika HEPA tangki air kotor tidak ada, lampu penanda tangki air
perber limbah kotor berkedip, dan layar mati setelah 8 menit tidak beroperasi
sihan
mandiri |peringatan Selama proses pembersihan mandiri, ketika tangki air bersih
kekuranga kekurangan air, lampu indikator kekurangan air akan berkedip,

nair dan layar mati setelah 8 menit tidak beroperasi

eliharaan

* Membersihkan bodi

« Sebelum membersihkan, pastikan perangkat
Tombol pembersihan sudah dimatikan;
otomatis + Gosok bodi perangkat dengan air atau deterjen
Tombol mode netral. Pastikan untuk memeras kain pembersih
sebelum menggosokkannya. Jangan biarkan air
mengalir ke bagian dalam perangkat.

Tombol speaker

Tombol daya
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e Menguras tangki air kotor

- Bila rakitan tangki air kotor penuh dengan air
kotor atau perangkat dimatikan dan tidak akan
digunakan lagi, harap lepas rakitan tangki air
kotor;

« Kuras air kotor di dalam tangki air kotor dan
gunakan air bersih dan alat pembersih untuk
membersihkan tangki air kotor;

« Bersihkan rakitan keranjang pembuangan dan
HEPA;

- Setelah tutup rakitan keranjang pembuangan dan
HEPA kering, harap rakit kembali dan pasang
kembali ke unit utama.

¢ Membersihkan sensor air kotor

Tombol pembersihan
otomatis

- Bila sensor tersumbat atau perangkat dimatikan
dan tidak akan digunakan lagi, lepaskan rakitan
tangki air kotor;

« Silakan gunakan alat pembersih yang disediakan
dan air bersih untuk membersihkan pipa air kotor
dan HEPA;

- Setelah pembersihan selesai, masukkan kembali
ke tangki air kotor.

« Harap kembalikan perangkat ke dudukan pintar
setelah menggunakannya;

« Tekan tombol self cleaning, dan
perangkat akan mulai membersihkan secara
mandiri; setelah pembersihan sikat rol selesai,
perangkat memasuki mode pengeringan.

« Waktu mode pengeringan adalah 60 menit. Jika Anda
melepas perangkat selama proses pengeringan, proses
pengeringan akan berhenti dan Anda dapat
menggunakan perangkat seperti biasa;

« Setelah pembersihan mandiri selesai, bersihkan
tangki air kotor.
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e Membersihkan lubang hisap air

® « Setelah melepaskan jendela transparan sikat rol,
tekan tombol pembuka sikat rol dan ikuti arah
panah untuk menarik keluar sikat rol;
« Bilas lubang hisap dengan air bersih;
® - Setelah pembersihan selesai, pasang kembali
sikat rol dan jendela sikat rol ke perangkat.
A\ Catatan:

Harap bersihkan kotoran pada sikat rol secara teratur, lepaskan sikat rol, dan
gunakan alat pembersih untuk membersihkan kotoran pada sikat rol agar
tidak mempengaruhi efek pembersihan.

e Pembersihan basis stasiun cardas

O] +Mengelap dengan tisu atau wet wipes.

A\ Catatan:
Bagian yang berlistrik pada mesin pembersih lantai, seperti badan
mesin dan stasiun dasar, tidak boleh dicuci dengan air atau direndam.

Spesifikasi

Tegangan terukur 21.6V=
Nama produk PiZ{i(;o:a?\igukgzse?h Daya terukur 280W
Model S600 peﬁ‘;?:};‘,?ﬁ';ya 265V=
Daya terukur 160W
Nama produk Dudukan pintar Input terukur | 220-240VAC, 50/60Hz
Output terukur 26.5V=1.0A
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mecahan masal

Harap periksa poin-poin berikut sebelum membawa perangkat ke pusat servis.

Kontak antara kepala pengisi daya
dan dudukan pengisi daya tidak
memadai

Kerusakan Kemungkinan Penyebab Solusi
Perangka'{ tidak Baterai lemah Isi daya baterai sebelum digunakan
bekerja
Nosel atau pipa tersumbat Periksa apakah nosel atau pipa tersumbat
Hisapan dan bersihkan
HEPA kotor Membersihkan komponen HEPA
Tangki air bersih kekurangan air Tambahkan air
Tidak ada air Cincin penyegel saluran air lepas Kirim ke pusat servis untuk diperbaiki
yang keluar dari
corong air Malfungsi pompa air Kirim ke pusat servis untuk diperbaiki
Penyumbatan pipa Kirim ke pusat servis untuk diperbaiki
Steker pengisi daya tidak terpasang Periksa apakah steker terpasang dengan
dengan benar benar
Produk tidak Perangkat tidak sepenuhnya Periksa apakah perangkat ditempatkan
o ditempatkan pada dudukan dengan benar
dapat diisi pengisian daya 9
dayanya

Periksa apakah kepala pengisian daya
perangkat dan dudukan pengisi daya
terhubung dengan benar

Lampu indikator
tangki air kotor
menyala

Tangki air kotor penuh

Kuras air kotor di dalam tangki air kotor

HEPA tidak terpasang

Pasang HEPA dan tangki air kotor

Perubahan
mendadak
pada daya ketika
daya produk habis|

Pak baterai tidak normal

Selesaikan setidaknya 3 siklus pengisian
dan pengosongan daya penuh

Pembersihan
mandiri tidak
dapat dilakukan

Baterai terlalu lemah

Isi daya baterai sebelum digunakan

Tidak ada alarm
saat tangki air
kotor penuh

Jarum elektroda deteksi air kotor
sudah kotor

Bersihkan jarum elektroda tangki air kotor

dan lap hingga bersih

Lampu
sterilisasi
Air elektrolisis

tidak menyala

Sterilisasi air elektrolisis tidak
dihidupkan

Tekan dan tahan tombol Mode untuk
beralih ke sterilisasi air elektrolisis

Kerusakan lain yang tidak tercantum di sini memerlukan alat khusus untuk menanganinya, jadi Anda
harus pergi ke pusat servis resmi untuk perbaikan dan penggantian.
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Vil Diagram Skema Listrik
PIC Pemanas 3VDC/ tombol
et

:‘ Speaker

Deteksi
Papan proteksi baterai tangkiair

6 seri dan 1 paralel kotor penuh

Tangani panel
tombol kontrol
jorak jauh

Air/air bersih pendeteksian
Ipipa air kotor combo

Q

—1
220-240VAC
50/60Hz

% % E—

sikatrot pompaair  hisap

Dudukan pengisi
daya

Deteksi

NETNERCET ngan Zat Berbahaya

Zat berbahaya

Nama i N ; Kromium Polibrominasi | Polibrominasi

komponen Timbal Merkuri Kromium | 1,y savalen bifenil eter difenil
P (Pb) Ho) @ (CrvD) (PBB) (PBDE)

Komponen

plastik e} O e}
Komponen
perangkat O O O (@] (o] (@]

Keras
Komponen

mhon X o o o o o
Komponen
pompa air X o O O o O
Komponen

e X o o) o o o

Baterai (0] (o) O O O (0]
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' Cac luu y an toan

Trudc khi sit dung san pham, vui long doc ky toan bé néi dung trong HDSD
va l4p dat, thao tac theo ding cac budc duge hudng dan. Gitr gin can than
quyén hudng dan dé tham khao khi can.

Moi thao tac khéng tuan thu theo chi dan trong HDSD déu cé thé gay hu
héng san pham hodc gay thudng tich nghiém trong cho ngusi dung.

San phdm nay chi thich hgp st dung trong moéi trudng gia dinh théng
thudng, khong phu hgp cho muc dich cong nghiép hoac st dung ngoai trdgi.

A\ Canh bao

San pham khéng phu hgp cho nhitng ngudi bi han ché vé thé chat,
gi4c quan, nhan thirc, hodc nhitng ngudi thiéu kinh nghiém va kién
thitc théng thusng (bao gém ca tré em), trif khi c6 ngusi gidm sat hodc
huéng dan dé dam bao an toan khi st dung.

Khéng cham vao phich cdm hodc bat ky bo phan nao cé dién cua thiét
bi khi tay uét dé tranh nguy cd dién giat;

Néu bd sac hodc phich cdm bj hdng, hay ngiing st dung ngay va lién hé
vdi nhan vién ky thuat chuyén nghiép dé thay thé, nham tranh tai nan;
Khi st dung, gi téc dai, quan 4o rdng, ngén tay va cac bd phan khac
cUa cd thé tranh xa clra hut gi6 va cac bd phan chuyén dong cda san
pham;

Khéng dua kim loai, dinh, day thép hoac cac vat tudng tu vao khe hg
cda san phdm dé tranh bj dién giat hoac bj thuong;

Ngoai trtf nhan vién ky thuat c6 chuyén moén, khong ai dugc phép thao
r&i, stfa chita hodc cai tao thiét bi;

Néu khéng st dung thiét bi trong thsi gian dai, hay rat phich cdm dé
tranh ro ri dién, chay né, hu héng, v.v.;

Néu phat hién diéu bat thudng khi sif dung, vui long ngét nguén ngay
va lién hé trung tdm bao hanh clia chung toi;

Sau khi st dung, vui long lam sach binh chita nuéc ban thudng xuyén
dé tranh tic nghén, giam luc hit hodc néng déng cd, anh hudng tudi
tho;

C4t gitf thiét bj & nai kho rdo, nhitng ndi &m uét cé thé anh hudng dén
kha n3ng cach dién va tudi tho cua thiét bj;

Than may, dé sac va nhitng b phan cé chiia dién khéng dugc ngam
nudc hodc rifa tryc tiép bang nudc;

Vui long kiém tra dinh ky tinh trang théng suét cta khdp néi cong cta
chéi lan. Néu bj tic, diing ban chai da ning vé sinh ngay dé tranh giam
lyc hat va anh hudng tudi tho may;

Trudc khi thay cum chéi lan, hay dam bao thiét bi da dugc tat nguén;

Trong qua trinh s dung, chi dung dung dich vé sinh do céng ty cung
cép hoic chi dinh. Vui long pha theo dung ti lé quy dinh dé tranh tao
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ra qua nhiéu bot, cé thé thdm vao dong cd, anh hudng dén tudi tho san
pham;

* T4t ca thong tin ky thuat va di liéu dugc cung cdp trong séch HDSD
san pham nay déu do céng ty ching téi hodc cac cd quan thit nghiém
bén thi ba dugc chi dinh thu thap. Quyén giai thich cudi cung thudc vé
cong ty ching téi.

A Phudng phap xU ly pin thai an toan

* Pin trong thiét bi cé chita cac chat gay hai cho méi trudng, khi bé thiét
bi, phai thao pin ra khoi may;

 Trudc khi thdo pin ra, hay ngét nguén thiét bi;

*  Vuilong xt ly pin thai ding cach, khéng ném vao lira, nudc hodc dat;

+ Né&u pin bi ro ri va chat long ti€p xdc véi da hodc quén 4o, hay rifa sach
b&ng nudc va nhanh chéng dén cd sd y té dé dugce xu ly;

* Thiét bi nay chita pin khong thé thay thé;

« CANH BAO: Chi dugc sac pin bing bd ngudn rsi di kém theo san pham;

* Khéng sac lai cac loai pin khong thé sac dugc;

*  Khi l&p pin, hay dam bao dung chiéu cyc am - dudng;

« Né&u khéng sit dung thiét bj trong thdi gian dai, hay théo pin ra khoi
may;

* Khéng dé cac cyc ngudn bj doan mach.

* Hudéng dan bao vé méi trusng.

Khi thiét bi dién - dién tir khéng con st dung dudc, hay x ly theo quy
dinh bao vé méi trudng tai dia phudng dé giam thiéu tac dong xau dén moi
trudng.

Théng thudng cé thé mang san pham dén diém thu héi ho3c tram téi ché
dudc cap phép.

Tai ché - Chi thi Chau Au 2012/19/EU.

Biéu tugng nay cho biét san phdm khéng dugc bé chung
V@i rac sinh hoat.

Hay tai ché c6 trach nhiém, gép phan vao viéc tai st
dung bén vitng tai nguyén thién nhién.

Khi can thai bo thiét bi ct, c6 thé mang dén diém thu
héi hodc cta hang ban san pham nay dé dudc hé trg tai
ché an toan va than thién v8i méi trusng.
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n Gidi thiéu san pham

+ Tén cac b phan

Ty lam sach

Nut loa Nat chon ché do

Nut nguén

Tay cdm

Man hinh hién thi

Binh chifa nuéc
sach/bén

Nép
Chéi lan

Tram sac/Dock sac

Than B E thong minh

méy chinh

@ May chu
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86 loc HEPA Cum chéi lan Nép trén bo phanbinh ~ Dung dich lam Dung cy vé sinh
nudc ban + Bo tach chat sach
r4n - 16ng + Thanh khit mui

® Cac b phan khac

Hinh anh chi mang tinh chat minh hoa, vui long xem san pham thuc té am chudn

m Thao rdi va l&p dat

+ Hudng dan lp tay cam

@ @ « Dua diu tay cdm - than may chinh theo
| phudng thdng ditng cho dén khi nghe tiéng
‘

f “tach”, dam bao tay cdm chac chan, khong
= AR P
p bi ldng la hoan tat lap dat;
* Dé théo ra, hay dua mét vat cliing chén vao
16 nhu hinh minh hoa, nhan chét va déng
thai kéo tay cadm [én trén.

A Luu y:

Vui long khéng thdo miéng dén che 16 tay cam.
+ Hudng dan thao lip cum binh chifa nudc ban

« DE& thao binh chta nudc bin, mét tay gilr
than may, tay kia nhan nat thao binh nudc
ban, sau dé kéo ra ngoai nhu hinh minh hoa
dé lay ra;

« Dé 4p binh chifa nudc ban, hay dat day binh
vao khe md trén than may, sau dé nhe nhang
d4y vao cho dén khi nghe thay tiéng “tach”
tdc 1a lap thanh cong.
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+ Huéng din thao l3p ndp trong suét cta chédi lan

« DEé thao nép trong sudt clia chéi lan, diing
mot tay gilt phan nép, ngén céi va ngén tro
thao tac theo hudéng trong hinh dé nhan nat
nha nép, sau d6 nhac nip én dé thao ra;
DE l4p lai, dat nép theo phudng thang diing

« xudng khe trén dau chdi lan, nhan nhe
xuéng cho dén khi nghe tiéng “tach” tuc la
l&p thanh cong.

+ Hudng din thao lip cum chéi lan

«  Dé thao chdi lan, phai thao nip trong sudt
cta chéi lan ra trudc;

« Nhéan nit ma khéa chéi ldn, nghe tiéng“tach’
chdi l&n bat ra , tlc & ma khéa thanh cong;

« N&m tay cdm ctia chéi lan nhu hinh minh hoa
theo hudng mai tén dé 1y chéi lan ra.

Huéng dan st dun

+ Cbéng tac chuan bi

e Trudc khi st dung, kiém tra xem may con dién hay khéng, néu pin yéu,
vui long sac kip thdi (xem hudng dan sac dé biét chi tiét) va st dung
sau khi da sac déy;

« Khi khai dong, may méc dinh & ché dé théng minh, cé thé chuyén sang
ché d6 pht hgp khéc tuy theo nhu cau;
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« 3 ché do xa pin, nhan va gitf nit giong néi trong 4 giay dé vao chic
nang déi ngdn ngl giong néi clia cac quéc gia khac nhau: ba dén bao
ché d6 lamviéc nh&p nhdy, phat lai am thanh tam diing, cac chiic nang
khac hoat dong nhu binh thudng;

« Chuyén déi giong néi: Nhan nut giong néi dé chuyén sang giong clia
cac quéc gia khac nhau, sau khi chuyén déi, méay sé phat am thanh
théng bao ché do lam viéc hién tai;

e Vidy, trudc khi chuyén la giong tiéng Trung & ché dé théng minh, sau
khi chuyén sang giong tiéng Anh, may sé phat “Smart mode” .

+ Thém nudc vao cum binh chifa nudc sach/ban

- Bat dau lam viéc

@

Nut loa

NGt nguén

@

NGt Ty lam
sach

Nut chon
ché do

Nh&n nit mé khéa cum binh chdia nudc dé
théo binh chita nudc sach/ban ra

Mé né&p cham nudc va dé day nudc sach vao
dén vach muc nudc

Pay chat ndp cham nudc, dam bao kin va
khéng bi léong

L&p lai binh vao than may, khi nghe tiéng'tach”
la lap dat thanh céng

Khi khai dong, may méc dinh & ché dé théng
minh, nhan nhanh nGt ché @3, may sé chuyén
sang ché do MAX, nhan thém lan nita may
sé chuyén sang ché d6 hat khé. Trong ché
d6 hut kho, nhan nat chuyén ché dé mét lan
nita dé trg lai ché do thong minh

May c6 chiic nang tu diing khi bat nguén.
Sau khi kh&i dong, hay nghiéng may dé st
dung

Khi lau dugi gdm ban an, ban tra, giugng, cé
thé dat may ndm ngang st dung
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+ D8 nudc ban tir cum binh chifa nudc ban

Nh&n nat théo binh chita nuéc ban, ldy binh
ra;

M@t tay gilt cum binh chita nudc ban, tay kia
kéo ndp binh lén;

Say khi d8 hét nudc ban, Lap lai binh vao
than may, nghe tiéng “tach” 1a l&p dat thanh
céng.

+ Thay thé thanh khit mui

ﬁ

@ @
t

A\ chay:

Khi c&n thay thanh kht mui, trugc tién hay
lau sach nd, dung tay gir chat va kéo manh
xuéng dugi dé thao ra;

Khi 1p lai, gitr chat thanh khir mui va déy
manh &n trén, nghe tiéng “tach” 14 da l&p
dang vi tri;

Thanh kh{t mui 14 linh kién c6 thé thay thé,
n}é'u trong qua trinh st dung bi rdi ra, c6 thé
l&p lai theo hudng dan & trén.

Thanh kh(t mui cé tudi tho nhat dinh, khuyén nghi 3-5 thang thay 11an.
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Sac pin

A\ Ccanh bao:
Néu khéng stf dung san pham trong thsi gian dai, hay sac may béng
tram sac 3 thang 114n trong 3h, khéng cén sac ddy dé tranh lam héng

pin.

Pén bao hiéu

e Sau khi sif dung xong, vui long d&t may vé

lai tram sac/dock sac thong minh;

« D&t may vao tram sac/dock sac, sau d6 cadm

phich dién vao 6 dién trong nha. Trong qua
trinh sac, hay dat may thang ding, tya gan
tudng dé tranh bj nga dé hodc bj thuang.
Khi khéng can sac ddy, cé thé rat phich cdm
va cat gon.

Khi st
dung

Man hinh hién thi: Dung lugng pin, ché d6 lam
sach, ché do diét khuan, thong bao L6i

Khi bat may mic dinh & ché d6 Smart, den

.
ces béo ché dd Smart séang
Trong
trang < an PR ¢ an 4z
thai lam G ché d6 Smart, nhan nGt chon ché do dé
viec | CSJ | chuyén sang ché d6 MAX, dén bao ché do
i MAX séng
& ché d6 MAX, nhan nut chon ché d6 dé |
Gi@ | chuyén sang ché dd hat kho, dén bao ché do
hut kho séng
Khi c6 thong bao bang giong néi “Pin yéu, vui
long sac’, dén béo pin nhap nhay mau dé.
Khi dén bao p|n nhdp nhdy mau dé, vui long
tiép tuc sac thiét bj. Khi dén béo pin chuyen
ti d6 sang xanh, thiét bj cé thé bt dau ché
Trong d6 tu lam sach
trang
th\?llelim Deén ché d6 khir khudn sé ghi nhé trang thai

clia lan tat may trudc do

Khi nhan nat Bat/Tat trong luc thiét bi dang
hoat déng, thiét bi & tat va tat ca dén hién
thi ‘déu tat
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Khi binh chita nuéc ban déy, den bao nhap

@

Canh nhay va man hinh sé tt sau 3 phit néu khéng
bao c6 thao tac
pinh Khi thidu B6 loc HEPA, dén bao binh nudc ban
ban @ | nh3p nhay va man hinh sé tit sau 3 phut néu
khéng c6 thao tac
Khi st
dung Canh Khi chéi lan bi ket, dén bao sé nhap nhay
i béo chéi L“, va man hinh sé tit sau 3 phat néu khéng cé
13n thao tac

Nhéc Trong qua trinh st dung binh thudng, binh

thids | | nuéc sach thiéu nudc,dén bao nhap nhay va
nudc == | man hinh sé tat sau 3 phut néu khéng thao
tac

Sac pin E Hién thi phan tram pin

Khi binh nuéc bin day, dén béo nhdp nhay va

Khi lam (.;)éér:)h l!J ;nan hinh sé tat sau 8 phut néu khong cé thao
sachva | pip =
w larl;n nudc Khi thiéu B6 loc HEPA, dén bdo nhap nhay va
sac ban l!J man hinh sé tat sau 8 phat néu khong co thao
téc
Canh Trong qua trinh tu lam sach, khi binh nuéc
béo U sach thiéu nudc, den chi bao th|eu nudc dén
thiéu = bao nhap nhay va man hinh sé tat sau 8 phut
nuéc néu khéng cé thao tac

Bao dudn

Vé sinh than may

Nat ty * Trudc khi vé sinh, vui long dadm bao thiét bi
lam sach —
) da tat;
Nat loa Nat chon e . ) N . .
ché do * Vui ldong st dung nudc hodc chat tiy ria

Nat nguén

trung tinh dé lau than may. Trudc khi lau,
can vat kho khan lau dé tranh nudc chay vao
bén trong may.
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+ Lam sach binh nuéc ban

Khi binh chita nuéc bdn day hodc ditng st
dung, hay thao binh chita nuéc béan ra;
D8 hét nudc ban trong binh va dung nudc
sach cling dung cu vé sinh dé riia sach;
Vé sinh cum thoat nudc va loc HEPA;

Sau khi cum thpét nudc va loc HEPA dugc
phgi kho, hay lap lai vao may.

+ V@ sinh cdm bién nudc ban

@

NGt ty lam
sach

Khi cam bién bi téc hodc thiét bi ngitng hoat
déng, hay thdo cum binh nudc ban ra;

S dung dung cu vé sinh di kem va nudc
sach dé lam sach 6ng dan nudc ban va loc
HEPA;

Sau khi vé sinh xong, [&p binh chifa nudc ban
vao lai may.

Sau khi stf dung, dat may vé lai tram sac
théng minh;

Nhan nGt ty lam sach, thiét bi sé bt dau
qua trinh ty lam sach; sau khi chéi l&n dudc
lam sach xong, thiét bj sé chuyén sang ché
d6 sdy kho;

Thdi gian ché d6 sdy khd la khoang 60 phut.
Néu ban 4y thiét bi ra trong qué trinh say,
ché do sy sé difng va cé thé tiép tuc st
dung thiét bj binh thudng;

Sau khi hoan tat qua trinh ty lam sach, hay
vé sinh binh chita nuéc ban.
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* V@ sinh dau hut nudc

« Théo ndp chdi lan va ldy chéi lan ra;

« Rfa sach dau hut nudc béng nudc sach;

 Sau khi vé sinh xong, p lai chéi lan va ndp
ch8i l&n vao may.

A Luu y:
Hay thudng xuyén vé sinh chdi lan dé tranh bam ban. Thao chdi lan ra,
dung dung cu vé sinh dé lam sach rac dé tranh anh hudng dén hiéu qua
lam sach.

+ V@ sinh tram sac/dock sac thong minh

[ 1
; ] » Dung khan gidy hodc khan uét lau la dugc.

A Luuy:
* Phén than phia trén logo thiét bj va phan dé c6 chita linh kién dién t
khong dudc ngam hoac rifa bang nudc.
* Phan than phia dudi logo thiét bi, chéi lan va khay tram sac cé thé rita
tryc tiép bang nudc, nhung khéng dugc ngam.

Thong s6 ky thuat

May Hut Bui Lau Dién &p dinh mic 21.6V =
Tsﬂgsri" San Kho Va Ust
UWANT S600 Céng suit dinh muic 280W
Model S600 Dién ap sac 26.5V=—=
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Tén san phim

Tram sac

Céng suit dinh muc 160W
L o 220-240VAC,
Dién ap d4u vao 50/60Hz
Pién 4p daura 26.5V=1.0A

Vui ldong kiém tra cac diém sau trudc khi mang thiét bi di bao hanh hoéc stia

chta.

Hién tugng 16i

Nguyén nhan cé thé

Céach khic phuc

Thiét bi khong
hoat dong

Pin yéu

Sac pin trudc khi stf dung

Luc hat yéu

Gng hat hodc dau hut bi tic

Kiém tra va lam sach

B6 loc HEPA bj bsn

Lam sach b6 loc HEPA

Khéng cé nudc

Binh nudc sach thiéu nudc

Thém nudc sach

Voéng dém cao su clia dau
ra nudc bj rai

Mang dén trung tdm bao hanh dé
sUfa chirta

phunra 4 i Mang dén trung tdm bao hanh dé
Bom nudc bi héng stfa chifa
N - Mang dén trung tdm bao hanh dé
Budng 8ng bi tic sita chifa
Phich cém sac chua dugc Klem tra xem phich cdm da dugc
cém ding cach két néi dung chua
Khéng thé sac Tiép xtic kém gitta ddu sac | Kiém tra xem dau sac va tram sac
thiét bi va tram sac 6 tiép xdc dung khong

May chua dudgc dat hoan
toan vao tram sac

Dat lai may dung vi tri trén tram sac

Deén bao binh nudc
ban séng

Binh nuéc ban day

D6 nudc ban ra khdi binh

Chua l4p Bd loc HEPA

L4p B loc HEPA va binh nudc
ban lai

Khi xa pin, lu’dng
pin thay déi dot

Pin b I6i bat thudng

Thuyc hién it nhat 3 chu ky sac va
xa day du

ngot
Khéng thé tu’ lam | .. P PR, Thém nudc sach rdi khdi dong
sach Binh nudc sach hét nudc lai may
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Khéng cé canh R, L
béo khi binh nuéc E:rg ?‘len cyc cam bién Lam sach va lau kho kim dién cuc
thai day
Dén bao ché do .
% an i ., .. | Nhan va gitf nat “Mode” dé chuyén
diét khslﬁ‘r;khéng Ché do diét khudn chua bat sang ché d6 diét khuin

Néu cé phat sinh cac 18i khac, can dung dung cu chuyén biét dé kiém tra,
vui long dén trung tam dich vu bao hanh dugc chi dinh dé stia chira va thay
thé.

Vi

ién phan nuéc/ Nhan dién nudc

Gia nhigt PTC ; Bang nit iéu
sach/ Kiém tra duding dng nudc Dé“" 19| (o | i tay cam
bén (3 trong (¢ taiey kmen

Nt loa
o
o— o
220-240VAC £ Bo mach bao vé pin
50/60Hz,, = 6 cell néi tiép, 1 song song
: ! % Cong thc
ngco  Bongca  Bongca | dung ddng
Héng ngoai xa/UVC/Dai dén LED Non vomaiee e
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Tén va ham lugng cac chat doc hai

Chéat doc hai
Tén cac bd - a .. | Polybro- |Polybrominat-
phén Chi Ihgz Cadmi C';?i";éhfa minated | ed diphenyl
(Pb) 9 (Cd) : biphenyl ethers
(Hg) (Crvid |~ (ppp) (PBDE)
Linh kién
nhua (e} (o] (o] (o] (o] (o]
Linh kién
Kim loai (e} (o] (o] (o] (o] (o]
Linh kién
déng co X (e} (e] (e} o o
B6 phan
bdm nudc X o o o o o
Linh kién
PCB X (o] (o] (o] (o] (o]
Pin (@) (o] (o] (o] (o] (¢]
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Suzhou Jiandan Youwei Technology Co., Ltd.

Place of Origin: Suzhou, Jiangsu Province
Address: Room 1518, Building B, Kaiping Business Center, No. 11666, East Taihu Avenue,
East Taihu Ecological Tourism Resort (Taihu New Town), Wujiang District, Suzhou, China



